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irina jiSkariani  
 

Tomas mani da rusuli literatura 

      

rusul literaturasa da kulturas mniSvnelovani 
adgili ukavia ХХ saukunis dasavleTevropuli lite-
raturis erT–erTi gamoCenili da TviTmyofadi mwerlis, 
nobelis premiis laureatis Tomas manis cxovrebasa da 
SemoqmedebaSi. mwerlis uzarmazar literaturul 
memkvidreobaSi araerTi saintereso gamonaTqvami 
SeiZleba moiZebnos rusuli literaturisa da rusi 
mwerlebis, ruseTis istoriuli ganviTarebis 
Taviseburebebisa da mentalobis Sesaxeb. igi madlierebis 
grZnobiT iyo ganmsWvaluli rusuli literaturis 
mimarT, romelsac jer kidev novelaSi „tonio kregeri“ 
uwoda „wmida  rusuli literatura“. „XVIII saukunis 
dasasrulisa da XIX saukunis rusuli literatura, – 
werda Tomas mani, – sulieri kulturis erT–erTi 
saocrebaa, da me yovelTvis vwuxdi imis gamo, rom 
puSkinis poezia CemTvis miuwvdomeli darCa, vinaidan ar 
gamaCnda sakmarisi dro da energia, raTa rusuli ena 
Semeswavla... zedmetia laparaki imis Sesaxeb, Tu raoden 
did mowiwebas vgrZnob gogolis, dostoevskis da 
turgenevis mimarT...“     

Tomas manis damokidebulebam xeli Seuwyo evropaSi 
rusuli literaturisadmi interesis gaRrmavebas. ro-
gorc T. motiliova aRniSnavda, XIX saukunis bolos da 
XX saukunis dasawyisSi moRvawe TiTqmis yvela germa-
neli mwerali kargad icnobda rusul literaturas. 
„gerhart hauptmanma Tavisi pirveli cnobili realis-
turi piesebi dawera tolstois nawarmoebis „meufeba 
wyvdiadisa“ gavlenis qveS. berhard kelermanma romanSi 
«Der Tor» („suleli“ an „idioti“) Seqmna Tavad miSkinis  
msgavsi ucnauri da idealisti mqadageblis saxe. rainer 
maria rilke ... cdilobda rusul enaze daewera leqsebi. 
igi tolstoisac ewvia iasnaia polianaSi. leonhard 
franki, romelmac pirveli msoflio omis dros Seqmna 
erT–erTi pirveli antimilitaristuli nawarmoebi „ada-



- 127 - 
 

miani keTilia“, dostoevskis Tavis maswavleblad miiCnev-
da. magram Tamamad SeiZleba iTqvas, rom Tomas mani ufro 
siRrmiseulad aRiqvamda rusul klasikur literaturas  
da masTan ufro did sulier kavSirs grZnobda, vidre 
misi Taobis yvela germaneli mwerali“ (motiliova, 
1975:5). amaze mowmoben ara marto misi mxatvruli nawar-
moebebi, aramed is mravalricxovani eseebi, romlebic man 
miuZRvna rusul literaturas da rusi mwerlebis Semoq-
medebas. 

Tomas mani gansakuTrebul interess avlenda XIX sau-
kunis rusuli klasikuri literaturis mimarT, didad 
afasebda mis zneobriv da filosofiur problematikas, 
ideaTa simdidres, mxatvrulobas da realisturobas, im 
„WeSmaritebas, romlis ugulebelyofa SeuZlebeli iyo 
maTTvis, visTvisac es WeSmariteba Zvirfasi iyo...“ (mani, 

1961:345). 
rusuli klasikuri literaturis Sesaxeb Tomas mani 

mTeli sicocxlis manZilze werda. rus mwerlebs Soris 
gansakuTrebiT gamoyofda tolstois, turgenevs, dos-
toevskis da Cexovs. „XIX saukunis am didi rusi epikose-
bis nawarmoebebi Cemi literaturuli ganaTlebis mTava-
ri elementi iyo da dResac aseTad rCeba. rodesac ocda 
sami wlis asakSi me vwerdi did epikur tilos „buden-
brokebs“, romelic Cems axalgazrdul Zalebs aRemate-
boda, swored tolstois nawarmoebebis yoveldRiuri 
kiTxva mmatebda Zalas, raTa am metad rTul romanze ga-
megrZelebina muSaoba “ (mani, 1961:290). 

Tomas manma pirveli statia rusuli literaturis 
Sesaxeb „rusul anTologiaSi“ (1921) dabeWda. am statiaSi 
man warmogvidgina gamoCenil rus mweralTa galerea, 
puSkiniT dawyebuli da fiodor sologubiT damTav-
rebuli. maT Soris gansa-kuTrebuli adgili lev tol-
stois miuCina, romelsac „aRmosavleTis miqelanjelo“ 
da „iasnopolianeli homerosi“ uwoda. „rusul anTolo-
giaSi“ mani met–naklebad Seexo literaturul sakiTxebs, 
ZiriTadad yuradReba gaamaxvila Tanamedroveobis saWir-
boroto sakiTxebze da cdilobda am WrilSi warmoeCina 
rusuli klasikuri literaturis miseuli xedva.  
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miuxedavad imisa, rom mani ar iziarebda tolstois 
Sexedulebebs mTel rig sakiTxebze, misi interesi rusi 
klasikosisadmi ar neldeboda. tolstois gardacvalebis 
Semdeg manma kidev 45 weli icocxla. am drois manZilze, 
msoflioSi momxdarma movlenebma TiTqos warsuls mia-
bares rusi mwerlis bumberazi figura. yvelaferi, rasac 
mani werda 20–30–ian wlebSi, gansakuTrebiT misi eseis-
tika, mWidrod iyo dakavSirebuli Tanamedroveobis 
aqtualur problemebTan, magram swored am wlebSi daim-
kvidra tolstoim mniSvnelovani adgili mis eseistikaSi, 
swored am wlebSi miuZRvna manma rus mwerals yvelaze 
meti statia. 

yuradRebas iqcevs manis vrceli gamokvleva „goeTe da 
tolstoi“, romelic Semdgom statiis saxiT daibeWda 
(1922). statiaSi man goeTesa da tolstois Sedareba–
Sepirispireba mogvca. mani ar cdilobs tolstois nawar-
moebebis analizs da misi mxatvruli maneris Tavise-
burebebSi garkvevas. misi ganxilvis obieqtia ara tol-
stoi–moazrovne, tolstoi–xelovani, aramed tolstoi–
adamiani, misi pirovneba. es mas dasWirda imisaTvis, raTa 
gamoexata Tavisi Sexedulebebi idealur, harmoniul 
adamianze, romelSic dabalansebulad iqneboda warmoCe-
nili ori mTavari sawyisi: „buneba“ da „suli“, „cxove-
luri“ da „RvTaebrivi“. manis azriT, didi adamiani orive 
sawyisiT aris dajildoebuli. tolstoiSi igi xedavs 
„Tandayolil genialurobas“, „janis simrTeles“, „miwier 
sawyiss“, „eTnikur Zalas“, da amave dros xazs usvams mis 
ideaTa “anarqiul TavSeukaveblobas da buntarul 
suliskveTebas”. 

statiaSi analitikur dakvirvebebs Tan axlavs faq-
tebi tolstois biografiidan, mocemulia mwerlis fsi-
qologiuri portreti. statiaSi saubari iwyeba vaimareli 
maswavleblis iulius Stetceris Sesaxeb, romelsac wi-
lad xvda bedniereba gasaubreboda rogorc goeTes, aseve 
tolstois; goeTes 1828 wels, rodesac tolstoi 
daibada, xolo tolstois – 30 wlis Semdeg, rodesac igi 
evropaSi iyo Casuli, raTa gascnoboda saskolo saqmes 
da daeswro Stetceris gakveTilebs. mani gvaZlevs Stet-
ceris TvaliT danaxul tolstois portrets: „maswav-
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lebelTan SedarebiT ufro axalgazrda Canda; hqonda 
mokle wveri, gamokveTili Rawvebi, patara nacrisferi 
Tvalebi da Rrma naoWi Sav warbebs Soris.  yovelgvari 
ceremoniis da misalmebis gareSe man ikiTxa, Tu ras gaa-
keTebdnen dRes, da rodesac Seityo, rom jer iqneboda 
istoriis, Semdeg ki germanuli enis gakveTili, moiwona 
da dasZina, rom ukve gaecno samxreT germaniis, safran-
geTisa da inglisis, axla ki surs gaecnos Crdilo 
germaniis skolebs. is germanulad saubrobda rogorc 
germaneli. Tu gaviTvaliswinebT im interess da codnas, 
romliTac svamda kiTxvebs, iZleoda SeniSvnebs da raRa-
cas iwerda bloknotSi, albaT, maswavlebeli iyo“. 

aRniSnul statiaSi mans ainteresebs Semdegi sakiTxi: 
risi gageba SeuZlia ukeTesad adamians sakuTar TavSi, 
sxva adamianSi, im sazogadoebriv procesebSi, romlebic 
mimdinareoben germaniaSi, safrangeTSi, italiasa da 
ruseTSi, rodesac vecnobiT da davfiqrdebiT iseT unika-
lur da winaaRmdegobiT aRsavse movlenaze, rogoric 
lev tolstoia? aRniSnuli sakiTxi Semdegma garemoebam 
ganapiroba. wlebi, rodesac mani werda tolstois 
Sesaxeb, iyo manis mier sakuTari Sexedulebebis axlebu-
rad gaazrebis wlebi, rodesac igi mivida im daskvnamde, 
rom Tanamedrove xelovnebis mTavari qvakuTxedi unda 
gaxdes adamiani da misi sulieri Rirseba. amitom 
daukavSira man Tanamedroveobis es mTavari problema 
tolstois pirovnebas da wamoWra igi mis Sesaxeb dawe-
ril TiTqmis yvela naSromSi. amitomaa, rom tolstoi-
sadmi miZRvnili yvela naSromi ufro fsiqologiur nar-
kvevebs gvagonebs, vidre literaturul–kritikul sta-
tias.  

zemoTxsenebuli  statiisgan gansxvavebiT, tolstois 
100 wlisTavisadmi miZRvnil statiaSi (1928) sakiTxi 
sxvagvaradaa dasmuli: tolstoi Cveni drois homerosia, 
udidesi epikuri nawarmoebis Semqmneli, xelovani, rom-
lis Semoqmedeba aRsavsea „ukvdavi sijansaRiT“, „ukvdavi 
realizmiT“. ras gvaswavlis, riT gvexmareba tolstoi, 
ra SeiZleba viswavloT misgan, da ra mniSvnelobaa aqvs 
mis pirovnebas da Semoqmedebas dRes? 
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saubrobda ra didi rusi mwerlis literaturul 
memkvidreobaze, mani gansakuTrebul aqcents akeTebda 
tolstoize rogorc genialur mxatvarsa da sazogado 
moRvaweze, romelic homerosiseuli siZlieriT cdi-
lobda msoflio literaturis aRorZinebas. ,,mas aRiqvam-
dnen, rogorc gamocxadebas da, cxadia, imitom, rom is 
iyo namdvili zeSTagoneba: Zalumi gamJRavneba imisa, 
rasac Cven vuwodebT ,,pirovnebas’’, romlis ucilobeli 
marTlzomiereba mtkicdeboda da kurTxeuliqmoda bune-
bis idumali karnaxiT...“   

statiaSi rusi mwerali warmogvidgeba rogorc socia-
luri tipis etaloni, romlis „Semoqmedebis epikur Zlie-
rebas ara hyavs badali. masTan yovelgvar Sexebas niWie-
ri adamianisaTvis, romelsac gaaCnia aRqmis unari  (sxva-
gvari niWi ar arsebobs), moaqvs Zalisa da siaxlis, Semo-
qmedebiT gamowveuli stiqiuri bednierebis, sijansaRis 
nakadi...  aq araa saubari mibaZvaze – gana ra Zala unda 
gqndes, rom mas mihbaZo? ... tolstois, rogorc maswav-
leblis, gavlena saSualebas iZleva eziaro xelovnebas 
suliTa da formiT gansxvavebuli saSualebebiT...“  

 „ana kareninas“ amerikuli gamocemis winasityvaobaSi 
(1939 w.), romelic manma dawera emigraciaSi, man tol-
stois am romans „msoflio literaturis udidesi socia-
luri romani“ uwoda (mani, 1961:293). winasityvaobaSi mani 
saWirod miiCnevs „rusul anTologiasa“ da statiaSi 
„goeTe da tolstoi“ rusi mwerlis Sesaxeb gamoTqmuli 
Sexedulebebis kidev erTxel gameorebas „Zalisa da 
siaxlis“, „mZafri veluri gamoxedvis“ Sesaxeb. igi aRniS-
navs, rom xelovnebaSi l. tolstoim iseTi ram Seqmna, 
„ris Sesaxeb gafiqreba Cven, Cveulebrivi mokvdavebi, verc 
ki gavbedavT“. acnobs ra mkiTxvels obieqtur faqtebs 
rusi mwerlis biografiidan, mani ara marto informacias 
aZlevs tolstois Sesaxeb, aramed uziarebs mkiTxvels 
Tavis Sexedulebebs im SemoqmedebiTi krizisis Sesaxeb, 
romelsac TviTon ganicdida. saerTod, rogorc a. bot-
nikova aRniSnavs, T. manis kritikuli azrovnebisaTvis 
Cveuli iyo sakuTari eWvebisa da krizisuli momentebis 
saaSkaraoze gamotana, raTa mas, rogorc xelovans, 
TviTgamarTlebis saSualeba hqonoda (botnikova, 2005:47). 
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dekanozi Teimurazi statiaSi „sulis wyvdiadSi mzera 
– Tomas mani da Teodor dostoevski“ aRniSnavs, rom 
„sakuTar eseistur memkvidreobaSi manis erT-erTi gata-
cebaa sakuTriv dostoevskisa da tolstois Sepiris-
pireba da am kuTxiT maTi nawerebis analizi. igi, mereJ-
kovskis msgavsad, xSirad msjelobs am ori bumberazi 
mwerlis Sesaxeb, ise, rom erTze saubrisas Tavisda 
uneburad axsenebs meoresac. mas itacebs agreTve TviT 
dostoevskiseuli Sefasebebi tolstoisa, iseve rogorc 
piriqiT“. 

1928 wels mani werda, rom „ana kareninas“ SesaniSnavi 
da Rrma analizi swored dostoevskis ekuTvnis. mas 
mxedvelobaSi hqonda dostoevskis „mwerlis dRiurebi“ 
(1877), romelSic rusma mweralma sakmaod didi adgili 
dauTmo tolstois am romans. dostoevskis gansakuTre-
buli yuradReba konstantine levinma miipyro. iseve ro-
gorc dostoevski, mani miiCnevs, rom „levinis saxiT 
avtorma gamoxata Tavisi sakuTari Sexedulebebi“, rom 
levini „am udidesi romanis WeSmariti gmiria, romanisa, 
romelic mnSvnelovan etapad iqca mwerlis Semoqmedebis 
eklian gzaze, levini xom TviTon lev tolstoia“. misi 
azriT, levinis saxe tolstois moralur–eTikur kano-
nebSi wvdomis saSualebas iZleva, romlis mixedviTac 
unda icxovros adamianma: „simarTliT“, „gatacebiT“, 
„Tesos sikeTe“. rogori saocaric ar unda iyos, adamia-
nisaTvis es swrafva iseTive bunebrivi da Tandayolili 
Tvisebaa, iseTive aucileblobas warmoadgens, rogorc 
stomaqis amovseba“ (mani, 1961:334) 

„ana kareninas“ Sesaxeb dawerili statia SeiZleba 
CaiTvalos erT–erT pirvel mtkicebulebad imisa, rom 
manma kvlav irwmuna, rom xelovnebas istoriis yvelaze 
rTul periodebSic ki aqvs arsebobis moraluri ufleba. 
Tu xelovans es rwmena ar gaaCnia, mas gauWirdeba emsa-
xuros xelovnebas mxolod instinqtze dayrdnobiT. manis 
azriT, tolstois vaJkacuri buneba swored imaSi gamov-
linda, rom, miuxedavad am rwmenis uqonlobisa, Tavis 
survils ecxovra sikeTisa da samarTlianobisaTvis igi 
xelovnebis winaaRmdeg argumentad iyenebda da amave 
dros qmnida xelovnebis  Sedevrebs.  
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tolstois traqtatebma „ra unda vakeToT?“ da „ra 
aris xelovneba?“ dasavleT evropis mxatvrul inte-
ligenciaSi didi miTqma–moTqma gamoiwvies. tolstois 
Sexedulebebi Tomas manisTvisac miuRebeli aRmoCnda. igi 
ar iziarebda tolstois religiur–filosofiur ideebs, 
ar eTanxmeboda mas, rodesac igi mkacrad akritikebda 
dasavluri kulturis zogierT gamoCenil moRvawes, maT 
Soris, rihard vagners, romlis musikasac mani aRmer-
Tebda. tolstois azriT, vagneris Semoqmedeba aris 
tokratiuli sazogadoebis da ara xalxis gemovnebazea 
gaTvaliswinebuli, rom xelovnebam Segnebulad Tqva 
uari Tavis WeSmarit misiaze, da amis naTel dadas-
turebad man rihard vagneris Semoqmedeba miiCnia. rusi 
mwerlis Sexedulebebma (miuxedavad imisa, rom mani mas 
ar eTanxmeboda), misma damajerebelma da samarTlianma 
kritikam im xelovnebisa, romelic cdilobs daakmayo-
filos ganebivrebuli mkiTxvelis moTxovnebi, manze didi 
STabeWdileba moaxdines da Taviseburi asaxva hpoves mis 
nawarmoebebSi „vunderkindi“, „tonio kregeri“, „sikvdili 
veneciaSi“, „tristani“ da sxv.  

wignSi „kultura da politika“ Tomas mani saubrobs 
tolstoisa da misi romanis „omisa da mSvidobis“, 
tolstois turgeneviseuli Sefasebis Sesaxeb. turgenevi, 
romelic aRfrTovanebuli iyo tolstois romaniT, amave 
dros Tvlida, rom misi avtori „WeSmariti Tavisuf-
lebis“ da „WeSmariti codnis“ naklebobas ganicdis. 
turgenevisaTvis miuRebeli aRmoCnda is, rom tolstoim, 
romelsac man „ruseTis udidesi mwerali“ uwoda, re-
ligiur moralistobas mihyo xeli. mani, romlisTvisac 
aseve miuRebeli iyo tolstois cnobierebaSi momxdari 
mkveTri gadaxrebi, ar eTanxmeba turgenevs, romelmac, 
misi azriT, ver SeZlo tolstois ideebis siRrmiseuli 
gaazreba: „bolo dros me gadavikiTxe es grandiozuli 
nawarmoebi da gancvifrebuli da bednieri viyavi misi 
SemoqmedebiTi ZaliT. CemTvis miuRebeli iyo misi ideebi... 
magram me ar gamomparvia is, rac  turgenevs gamoepara: is 
udidesi Zala, romelic „omsa da mSvidobas“ gaaCnia, ise-
ve rogorc tolstois mTel uzarmazar epikur Semoq-
medebas“.  
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turgenevSi mani didad afasebda mis mxatvrul osta-
tobas, mravalgzis axdenda Tavis werilebSi rusi mwer-
lis citirebas, ixsenebda mis calkeul nawarmoebebs. mis 
saxels axsenebda yvelgan, sadac rusuli literaturis 
Sesaxeb werda. mans survili hqonda turgenevisaTvis 
calke statia mieZRvna. 1914 wels igi werda: „me axla 
kvlav iseTive aRfrTovanebiT da aRtacebiT vkiTxulob 
turgenevs, rogorc 20 wlis win. me vocnebob davwero mis 
Sesaxeb didi statia ... gansakuTrebiT imitom, rom dRes 
mas saTanadod ar afaseben ... me bednieri var, rom 
SemiZlia misi dacva“.  mans es ganzraxva ganuxorciebeli 
darCa, magram 1930 wels germaneli mwerlis Stormisadmi 
miZRvnil statiaSi, romelsac, rogorc turgenevs, „su-
lier mamad“ miiCnevda, manma SeZlo rusi mwerlisadmi 
Tavisi siyvarulisa da  pativiscemis gamoxatva.   

Tomas manis damokidebuleba dostoevskisadmi ufro 
rTuli da winaaRmdegobrivi aRmoCnda, vidre tolstois, 
turgenevis da Cexovis mimarT. misi aRiarebiT, tolstois 
epikuri samyaro misTvis ufro gasagebi da misaRebia, 
vidre dostoevskis ideologiuri da filosofiuri 
romanebi. 1920 wels Stefan cvaigisadmi gagzavnil weri-
lebSi igi aRniSnavda: ,,tolstoi Cems epikur idealTan 
ufro axlos dgas...…tolstoi, sxeulis mxedveli, dgas 
homerul winaparTa rigSi, romliskenac Cemi mWle 
modernuloba mowiwebiT, magram garkveuli – bodiSi am 
sityvisaTvis – siaxlovis grZnobiT iyureba. dostoevs-
kiSi me yovelTvis vxedavdi eqstraordinarul, velur, 
monstrul da Tavzardamcem movlenas, rac yovelgvari 
epikuri tradiciis miRma idga, – da rac, cxadia, xels ar 
miSlida damenaxa masSi, tolstois sapirispirod, Seuda-
reblad Rrma da ufro gamocdili moralisti’’.    

cnobili rusi literaturaTmcodne g. fridlenderi 
werda: „dostoevskisadmi interesi mans orjer gauCnda – 
pirveli da meore msoflio omebis dros. da vfiqrobT, 
es SemTxveviTi ar aris. orive SemTxvevaSi es iyo krizi-
suli momenti germaniis, evropisa da mTeli msoflios 
istoriaSi. pirvel SemTxvevaSi manis yuradReba miipyres 
dostoevskis Sexedulebebma germanuli kulturuli tra-
diciebis Sesaxeb „mwerlis dRiurSi“, meored ki – evro-
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puli kulturis „fausturi“ 4  sawyisis mosalodneli 
krizisis Cvenebam romanebSi «qajebi“ da „Zmebi kara-
mazovebi“ (fridlenderi,  1997:5).  

pirveli msiflio omis dros, rodesac mani tolstois 
da gansakuTrebiT dostoevskis ideaTa gavlenas ganic-
dida, man dawera publicisturi wigni „apolitikuri 
azrebi“, „goeTesa da tolstois“ (1932) pirveli redaqcia, 
romani „jadosnuri mTa“ (1924); meore msoflio omis 
dros romani „doqtori faustusi“ (1942-1947) da dos-
toevskisadmi specialurad miZRvnili erTaderTi statia 
„dostoevski – oRond zomierad“ (1946). amasTan dakav-
SirebiT mani werda: ,,romanze yovel diliT vmuSaobdi 
da isev da isev vkiTxulobdi dostoevskis ,,mkvdari 
saxlis Canawerebs’’ wlis bolo dReebSi’’. Tu Х1Х-ХХ ss. 
mijnaze dostoevskis Tomas mani mxolod „msoflioSi 
pirvel fsiqologad“ miiCnevda, pirveli msoflio omis 
wlebSi germaneli mwerlis yuradRebis centrSi  dos-
toevskis publicistika aRmoCnda.  

„apolitikur azrebSi“ Tomas mani ZiriTad eyrdnoba 
dostoevskis „mwerlis dRiurebs“. misi yuradReba miipy-
ro rusi mwerlis poziciam, erovnuli sakiTxebisa da 
germanuli kulturuli tradiciebisadmi interesma. manis 
Sexedulebebs aseve exmianeba dostoevskis mier wamoW-
rili sakiTxi adamianis piradi zneobrivi movaleobis 
Sesaxeb sapirispirod im Sexedulebebisa, romlis Tanax-
madac pasuxismgebloba adamianis qmedebaze ekisreboda 
ara pirovnebas, aramed mis garemos. arsebiTad, „mwerlis 
dRiurebma“ manis yuradReba miipyro imdenad, ramdenadac 

                                                           
4  rogorc n. ximSiaSvili aRniSnavs Tavis sadisertacio 

naSromSi „adrian leverkiuni – ХХ saukunis antifausti“ (Tomas 
manis „doqtor faustusis“ mixedviT“), „fausturis“ cnebis 
gansazRvreba dRemde problemur sakiTxs warmoadgens. Tuki sa-
kiTxs zogadad gaviazrebT, fausti Tavis TavSi aerTianebs 
rogorc istoriul personaJs, aseve TqmulebaTa gmirs, rogorc 
poezias, aseve miToss. istoriuli an legendaruli fausti 
iTvleba ХХ saukuneSi Camoyalibebuli „fausturi adamianis“ 
cnebis uZveles prototipad“ (gv.16). 
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dostoevskiSi man hpova mwerali, romlis ideebi mis 
konservatiul da nacionalistur ganwyobas exmianeboda.  

dostoevski ar iyo erTaderTi mwerali, romelzec 
Tomas manma gaamaxvila yuradReba wignSi „apolitikuri 
azrebi“. igi xSirad mimarTavs rusuli literaturis 
klasikosebs, mohyavs maTi gamonaTqvamebi, nawyvetebi maTi 
nawarmoebebidan, da amas akeTebs imitom, rom sakuTari 
Sexedulebebis ufro damajerebeli argumentirebis sa-
Sualeba hqonoda. kerZod, mas mohyavs nawyvetebi tol-
stois moTxrobidan „lucerni“, sadac rusi mwerali „ci-
vilizaciis“ Sesaxeb arsebul cru Sexedulebebis kriti-
kul Sefasebas iZleva; n. gogolis moTxrobidan „por-
treti“, sadac rusi mwerali gamoTqvams Tavis Sexe-
dulebebs xelovnebis Sesaxeb. yovelive es mowmobs im 
did simpaTiaze, romelsac mani ganicdida rusi xalxisa 
da misi sulieri memkvidreobisadmi. 

manis aRiarebiT, „doqtor faustusze“ muSaobis dros 
dostoevskisadmi interesi „ufro Warbobda“ (mani, 
1961:287), da amitom daTanxmda igi daewera winasityvaoba 
dostoevskis moTxrobebis krebulis amerikuli gamoce-
misaTvis. 1946 wels es winasityvaoba statiis saxiT 
daibeWda saTauriT „dostoevski – oRond zomierad“.  

T. motiliova aRniSnavda: „Tomas manis am statiis 
saTaurma – „dostoevski – oRond zomierad“ – SeiZleba 
gaoceba gamoiwvios. Seesabameba ki es saTauri im 
xelovanisadmi miZRvnil statias, romelic yvelaferSi ... 
raRac gansakuTrebuls da gadaWarbebuls eZebda? magram 
sityva „zomierad“, romelic T. manma gamoiyena, exeba ara       
dostoevskis, aramed TviT statiis avtors. mas TiTqos 
eSinoda  dostoevskis Zlieri pirovnebis gavlenis qveS 
moqceva“ (motiliova, 1975:51). Cveni azriT, es saTauri, 
albaT, ufro mkiTxvelisadmi mimarTuli gafrTxileba 
da rCeva unda iyos, raTa igi didi rusi mwerlis 
Semoqmedebas „zomierad“ daewafos. 

statiaSi ori radikalurad gansxvavebuli adamianis – 
fridrix nicSesa da fiodor dostoevskis – cxov-
rebiseuli da SemoqmedebiTi gzis Sedareba–Sepirispi-
rebaa mocemuli. nicSes cxovrebaSi dostoevski iSviaTi 
gamonaklisi iyo, romelsac igi ar akritikebda da 
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uwodebda erTaderT fsiqologs, romlisganac man cota 
ram iswavla. statiis dasawyisSi mani werda: ,,Cemi 
samwerlo moRvaweobis manZilze safuZvlianad vswav-
lobdi tolstoisa da goeTes – TiToeul maTgans ramde-
nime gamokvleva vuZRveni. magram Cemi sulieri Camoya-
libebis or sxva faqtorze – nicSesa da dostoevskize, 
romelTagan aranakleb var davalebuli, Rirseuli ara-
feri damiweria. maT ki aserigad SemZres ymawvilkaco-
bisas, mowifulobis Jams ufro Rrmavdeboda da Zlierde-
boda es zegavlena ...  maT mimarT me ganvicdi Rrma 
mistikur mokrZalebas da SiSs, romelic maiZulebda 
gavCumebuliyavi maTi ... genialurobis rogorc avadmyo-
fobis da avadmyofobis rogorc genialurobis winaSe“.   

dostoevski, manis azriT, didi xelovania, romlis 
genialuroba  „wmida avadmyofobiT“ aris ganpirobebuli. 
es avadmyofoba – epilefsia, romelsac manma mistikuri 
uwoda, germaneli mwerlis mier dostoevskis mxatvruli 
Semoqmedebis TiTqmis umniSvnelovanes wyarod aris 
miCneuli, romelmac  ganapiroba mwerlis SemoqmedebiTi 
gza. dostoevski, manis azriT, „bizantieli qristea“, 
mZime seniT Sepyrobili sulis mcodne, „romlis qve-
cnobiereba da cnobiereba mudmivad damZimebuli iyo 
danaSaulis mZime grZnobiT, da es grZnoba mxolod 
ipoqondria rodi iyo“ (mani, 1961:331). mans dostoevskis 
Sesaxeb laparaki SeuZleblad miaCnia ise, rom „erTxel 
mainc ar axseno sityva – ,,danaSauli’’. misi Semoqmedeba 
ufro fsiqologiuri lirikaa, am sityvis farTo gagebiT, 
esaa aRsareba da sisxlis gamyinavi aRiareba, sakuTari 
sindisis danaSaulebrivi siRrmeebis ulmobeli gaxsna’’.     

rusuli literaturis Sesaxeb daweril erT–erT 
bolo naSromad, romelic Tomas manma gardacvalebamde 
erTi wliT adre dawera, SeiZleba CaiTvalos „sityva 
Cexovze“. Cexovi manma pirvelad axsena „rusuli anTo-
logiis“ winaTqmaSi da maRali Sefaseba misca mis 
moTxrobas „biWunebi“, romelic, misi azriT, „rusuli 
komizmis yvelaze kargi magaliTia da aRsavsea  namdvili  
utyuarobiT, xalasiT da siwrfeliT“ („rusuli anTo-
logia”, gv. 145).  
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Cexovis Semoqmedeba, romelic aRiarebuli iyo  mcire 
prozis didostatad,  manis azriT, „udavod miekuTvneba 
im saukeTeso qmnilebaTa ricxvs, rac evropul lite-
raturaSi Seiqmna“ (mani, 1961:515). yvelaze metad mans 
CexovSi aocebda rusi mwerlis mokrZalebuloba, rome-
lic Tavs ar aZlevda uflebas im popularobis da 
aRiarebis Rirsad CaeTvala sakuTari Tavi, romelic wi-
lad xvda. Cexovis am mokrZalebulobas mani xsnida imiT, 
rom rusi mwerali SiSobda mkiTxveli SecdomaSi ar 
Seeyvana, vinaidan ar gaaCnda pasuxi mis nawarmoebebSi 
wamoWril saWirboroto problemebze. 

mani rusi mwerlis Semoqmedebas swored am WrilSi 
ganixilavs da Tavis sakuTar Sexedulebebs ukavSirebs. 
yvela Tanamedrove mwerali, aRniSnavs igi, ganicdis imave 
grZnobas, rasac Cexovi: raSia maTi Semoqmedebis mniSvne-
loba, xom ar atyueben isini mkiTxvels, rodesac qmnian 
nawarmoebebs, romlebsac ara aqvT pasuxi dasmul kiT-
xvebze. magram, TavisTavad, ukmayofilebis grZnoba, rome-
lic mwerals eufleba, miuTiTebs imaze, rom xelovans 
Rrmad aqvs gaazrebuli Tavisi sazogadoebrivi misia. 

manis azriT, Cexovi ar cdilobda vinmesTvis Wkua dae-
rigebina. igi moqmedebda „literaturis sindisis“ Tanax-
mad, romelic mas karnaxobda im „kritikul sevdas”,  
„ukeTesi, keTilSobiluri cxovrebisaken swrafvas“, rome-
lic mis nawarmoebebSi igrZnoba. swored amitom mwerali 
eZebs xelovnebaSi simarTles, „romelsac SeuZlia mas  
WeSmaritebisaken mimavali gza uCvenos... (mani, 1961:521,522, 
530) SeuZlia zemoqmedeba moaxdinos adamianis sulze, 
gaamxnevos igi, xolo samyaro ufro lamazi, ufro goniv-
rulad mowyobili cxovrebisaTvis moamzados“ (botni-
kova, 2005:49). 

Tomas manma zedmiwevniT Seiswavla Cexovis biografia 
da misi cxovreba, romelic misTvis yvelaze „amaRel-
vebeli da mimzidveli“ aRmoCnda. „im drois rusuli 
cxovreba, – wers igi, – aravis ar aZlevda Tavisuflad 
sunTqvis saSualebas. aq sufevda sulisSemxuTveli, pir-
feruli atmosfero. morCilebas miCveuli da daSinebuli 
adamianebi daCagrulni da dabeCavebulni iyvnen uxeSi 
Zalis mier... maT saxelmwifos saxeliT mxolod ubrZa-
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nebdnen, zRudavdnen da uyvirodnen. mTeli qveyana qanc-
gawyvetili iyo aleqsandre III da mrisxane pobedo-
noscevis TviTmpyrobelur–reaqciuli reJimis –  gulga-
texilobis reJimis – wnexis qveS“. 

Cexovis biografiaSi manis yuradReba miipyro im 
faqtma, rom Cexovi – mwerali amave dros  iyo eqimi da 
rom medicina mas literaturaze naklebad ar uyvarda. 
Tu gadavxedvaT manis Semoqmedebas, ukve mis adreul 
novelebSi, aseve romanebSi „jadosnuri mTa“, „buden-
brokebi“, „doqtor faustusi“ da sxv., dostoevskisa da 
nicSesadmi miZRvnil statiebSi Cans, rom mwerali did 
yuradRebas uTmobda sulieri simSvidisa da fizikuri 
janmrTelobis urTierTkavSiris Temas. aqedan gamomdi-
nare, savsebiT gasagebi xdeba is interesi, romelic 
germanelma mweralma gamoiCina Cexovis moTxrobebisadmi 
„tifi“, „palata №6“. yvelaze saukeTeso moTxrobad ki 
man „mosawyeni ambavi“ CaTvala, rogorc yvelaze mom-
xiblavi da araCveulebrivi nawarmoebi, romlis zemoq-
medebis Zala mis „wynar, sevdian intonaciaSia“ da rom-
lis msgavsi arc erTi qveynis literaturaSi ar moi-
Zebneba. 

manis azriT, CexovisaTvis damaxasiaTebelia cxovrebi-
seul sakiTxebze „dafiqreba“. miuxedavad imisa, rom mas 
ar hqonda pasuxi kiTxvaze „ra unda vakeToT?“, erTi ram 
icoda mtkiced: „ar unda miveceT usaqmurobas, unda 
viSromoT. usaqmuroba niSnavs imas, rom aiZulo sxva, 
imuSaos Senze, eqploatacia gauwio mas da, maSasadame, 
daCagro igi“ (mani, 1961:531). „dafiqreba“ qmnis momavlis 
imeds, romliTac, manis azriT, Sepyrobilia Cexovis TiT-
qmis yvela gmiri da TviT mweralic. 

Tomas manis damokidebuleba ruseTisa da rusuli 
literaturaturisadmi droTa ganmavlobaSi cvlilebebs 
ganicdida, rac ganpirobebuli iyo mis msoflmxedve-
lobaSi momxdar cvlilebebsa da msoflioSi mimdinare 
istoriul procesebTan. miuxedavad imisa, rom ruseTSi, 
rusi adamianis bunebaSi igi grZnobda raRac uxilav 
safrTxes, revoluciur „besovSCinas“, manisaTvis ruseTi 
mainc iyo qveyana, romelic humanurobiTa da kacTmoyva-
reobiT gamoirCeoda. amaze metyvelebda rusuli litera-



- 139 - 
 

tura, romelsac man Tavis droze „wminda rusuli 
literatura“ uwoda.  mwerali Tvlida, rom ruseTs, misi 
geopolitikuri mdgomareobidan gamomdinare, SeuZlia 
erTmaneTs dauaxlovos dasavleTi da aRmosavleTi, da 
gansakuTrebul rols amaSi igi aniWebda qveynis TviT-
myofad kulturas.  

manis siyvaruli rusuli literaturisa da kulturi-
sadmi, ra Tqma unda,  gulwrfeli iyo. magram mis warmo-
saxvaSi Seqmnili ruseTis xati, misi warmodgena ruseTis 
politikur cxovrebaze mkveTrad gansxvavdeboda realo-
bisagan. Tavisi damokidebuleba rusuli revoluciisadmi 
man erTi fraziT gamoxata romanSi „doqtori faustusi“: 
„rusulma revoluciam Tavzari damca“. Tumca mani kriti-
kulad iyo ganwyobili carizmisadmi, igi arc axali ru-
seTis politikas ar iziarebda. magram, miuxedavad amisa, 
igi Tavs ar aZlevda uflebas, gaekritikebina axali po-
litikuri sistema. „me, rogorc ara rusi, magram didad 
davalebuli rusuli literaturisagan, Tumca Cemi su-
lieri arsiT dasavleT evropas mivekuTvnebi, ar SemiZ-
lia da ver vbedav ganaCeni gamovutano dRevandel ru-
seTs da im Zaladobriv socialur eqsperiments, romelic 
iq xorcieldeba. am saxelmwifoebrivi da sazogadoebrivi 
mowyobis arsebobis ufleba drom unda daamtkicos an 
uaryos“ (rusakova, 1969:306).  
 

damowmebuli literatura: 

 

botnikova, 2005 _ Ботникова А.Б. Томас Манн о Чехове. 
Вестник ВГУ. Серия: Филология. Журналистика. 2005, №1. PDF). 

dekanozi Teimurazi, 2013 _ dekanozi Teimurazi, sulis 
wyvdiadSi mzera – Tomas mani da Teodor dostoevski. 

http://philipbooks.wordpress.com/2013/05/20/ 
genrix mani – Tomas mani, 1988 _ Генрих Манн — Томас 

Манн: Эпоха, жизнь, творчество: Переписка, статьи. М., 1988. 
mani, 1961 _ Манн Т. Собрание сочинений: в 10 т. - М.: 1961, - Т. 9.  
mani, 1961 _ Манн Т. Собрание сочинений: в 10 т. - М.: 1961, - Т. 10. 
mani, 1961 _ Манн Т. Культура и политика.// Манн Т. Собрание 

сочинений: в 10 т. - М.: 1961, - Т. 10. 



- 140 - 
 

motiliova, 1975 _ Мотылева Т.М. Томас Манн и русская 
литература. М., 1975, 64 с. http://www.libma.ru/literaturovedenie/ 

tomas_mann_i_russkaja_literatura/index.php) 
rusakova, 1969 _ Русакова А. В. Т. Манн и русская лите-

ратура// Русакова А. В. Славяно-германские культурные связи и 
отношения. М., 1969. 

fridlenderi, 1997 _ Фридлендер Г. М. «Доктор Фаустус» 
Т.Манна и «Бесы» Достоевского// Достоевский. Материалы и иссле-

дования. 1997, т.14. 
 

 

 

 

Irina Jishkariani  

 
THOMAS MANN AND RUSSIAN LITERATURE 

 
Summary  

 
The article “Thomas Mann and Russian literature” is dedicated to 

the interested problem-  the attitude of a famous German writer, Nobel 
Prize winner,  Thomas Mann to the Russian literature and writers.  

The article  discusses such literary-critical articles and essays from 
the point of literature studies as: “Goethe and Tolstoy”, Apolitical Ideas”, 
“A word about Chekhov”, “Dostoevsky – only moderately” and so on.  

The article shows that Thomas Mann paid great attention to the 
Russian classical literature of the XIXc. appreciated its ethical and phi-
losophical problematic, the richness of ideas, autistics and realism, 
Among Russian writers he highlighted Tolstoy, Turgenev, Dostoevsky 
and Chekhov. 
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